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The triliteral root bā shīn rā (ب ش ر) occurs 123 times in the Quran, in 11 derived forms:

38 times as the form II verb bushira (َر (بشُِّ
twice as the form III verb bāshiru (ُشِر (بَٰ
once as the form IV verb abshiru (ُأبَْشِر)
seven times as the form X verb yastabshiru (ُیسَْتبَْشِر)
three times as the noun bush'r (بشُْر)
37 times as the noun bashar (بشََر)
15 times as the noun bush'rā (ٰبشُْرَى)
nine times as the nominal bashīr (بشَِیر)
once as the noun mubashirāt (ت رَٰ (مُبشَِّ

nine times as the form II active participle mubashir (ر (مُبشَِّ

once as the form X active participle mus'tabshirat (سْتبَْشِرَة (مُّ

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a 
range of meanings depending on context. Click on a word for more linguistic information, or to 
suggestion a correction.

Verb (form II) - to give glad tidings

(2:25:1) wabashiri And give good news
رِ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا وَبشَِّ
الِحَاتِ أنََّ لھَُمْ جَنَّاتٍ الصَّ

(2:155:11) wabashiri but give good news
 وَنقَْصٍ مِنَ الأْمَْوَالِ وَالأْنَْفسُِ
ابرِِینَ رِ الصَّ وَالثَّمَرَاتِ وَبشَِّ

(2:223:15) wabashiri And give glad tidings
َ وَاعْلمَُوا أنََّكُمْ  وَاتَّقوُا �َّ
رِ الْمُؤْمِنِینَ مُلاَقوُهُ وَبشَِّ

(3:21:16) fabashir'hum then give them tidings

 وَیقَْتلُوُنَ الَّذِینَ یأَمُْرُونَ
رْھُمْ بِالْقِسْطِ مِنَ النَّاسِ فبَشَِّ

بِعذَاَبٍ ألَِیمٍ
(3:39:10) yubashiruka gives you glad tidings
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قاً رُكَ بِیحَْیىَٰ مُصَدِّ َ یبُشَِّ أنََّ �َّ
ِ وَسَیِّداً بِكَلِمَةٍ مِنَ �َّ

(3:45:7) yubashiruki gives you glad tidings
 إِذْ قاَلتَِ الْمَلاَئِكَةُ یاَ مَرْیمَُ إِنَّ

رُكِ بِكَلِمَةٍ مِنْھُ َ یبُشَِّ َّ�

(4:138:1) bashiri Give tidings
رِ الْمُناَفِقِینَ بِأنََّ لھَُمْ عَذاَباً بشَِّ

ألَِیمًا

(9:3:28) wabashiri And give glad tidings
رِ الَّذِینَ كَفرَُوا بِعذَاَبٍ وَبشَِّ

ألَِیمٍ

(9:21:1) yubashiruhum Their Lord gives them glad tidings

رُھُمْ رَبُّھُمْ بِرَحْمَةٍ مِنْھُ یبُشَِّ
 وَرِضْوَانٍ وَجَنَّاتٍ لھَُمْ فِیھَا

نعَِیمٌ

(9:34:26) fabashir'hum [so] give them tidings
ِ  وَلاَ ینُْفِقوُنھََا فِي سَبِیلِ �َّ

رْھُمْ بِعذَاَبٍ ألَِیمٍ فبَشَِّ

(9:112:15) wabashiri And give glad tidings

 وَالنَّاھُونَ عَنِ الْمُنْكَرِ
رِ ِ وَبشَِّ وَالْحَافِظُونَ لِحُدوُدِ �َّ

الْمُؤْمِنِینَ

(10:2:12) wabashiri and give glad tidings
رِ الَّذِینَ آمَنوُا أنََّ لھَُمْ وَبشَِّ

قدَمََ صِدْقٍ عِنْدَ رَبِّھِمْ

(10:87:15) wabashiri And give glad tidings
 وَاجْعلَوُا بیُوُتكَُمْ قِبْلةًَ وَأقَِیمُوا

رِ الْمُؤْمِنِینَ لاَةَ وَبشَِّ الصَّ

(11:71:4) fabasharnāhā Then We gave her glad tidings
 وَامْرَأتَھُُ قاَئِمَةٌ فضََحِكَتْ

فبَشََّرْناَھَا بِإسِْحَاقَ

(15:53:5) nubashiruka [we] bring glad tidings to you
رُكَ قاَلوُا لاَ توَْجَلْ إِنَّا نبُشَِّ

بِغلاَُمٍ عَلِیمٍ

(15:54:2) abashartumūnī Do you give me glad tidings
قاَلَ أبَشََّرْتمُُونِي عَلىَٰ أنَْ
رُونَ مَسَّنِيَ الْكِبرَُ فبَِمَ تبُشَِّ

(15:54:8) tubashirūna you give glad tidings
 قاَلَ أبَشََّرْتمُُونِي عَلىَٰ أنَْ

رُونَ مَسَّنِيَ الْكِبرَُ فبَِمَ تبُشَِّ

(15:55:2) basharnāka We give you glad tidings
قاَلوُا بشََّرْناَكَ بِالْحَقِّ فلاََ تكَُنْ

مِنَ الْقاَنطِِینَ

(16:58:2) bushira is given good news
رَ أحََدھُُمْ بِالأْنُْثىَٰ ظَلَّ وَإذِاَ بشُِّ

وَجْھُھُ مُسْوَد�ا وَھُوَ كَظِیمٌ

(16:59:7) bushira he has been given good news
 یتَوََارَىٰ مِنَ الْقوَْمِ مِنْ سُوءِ

رَ بِھِ مَا بشُِّ

http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(3:45:7)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(4:138:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(9:3:28)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(9:21:1)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(9:34:26)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(9:112:15)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(10:2:12)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(10:87:15)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(11:71:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(15:53:5)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(15:54:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(15:54:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(15:55:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(16:58:2)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(16:59:7)


(17:9:8) wayubashiru and gives glad tidings رُ الْمُؤْمِنِینَ الَّذِینَ وَیبُشَِّ
الِحَاتِ یعَْمَلوُنَ الصَّ

(18:2:7) wayubashira and give glad tidings

رَ الْمُؤْمِنِینَ الَّذِینَ وَیبُشَِّ
الِحَاتِ أنََّ لھَُمْ  یعَْمَلوُنَ الصَّ

أجَْرًا حَسَناً

(19:7:3) nubashiruka [We] give you glad tidings
رُكَ بِغلاَُمٍ یاَ زَكَرِیَّا إِنَّا نبُشَِّ

اسْمُھُ یحَْیىَٰ

(19:97:4) litubashira that you may give glad tidings
رَ فإَنَِّمَا یسََّرْناَهُ بِلِسَانكَِ لِتبُشَِّ

بِھِ الْمُتَّقِینَ وَتنُْذِرَ بِھِ قوَْمًا لدُ�ا

(22:34:19) wabashiri And give glad tidings
ھٌ وَاحِدٌ فلَھَُ أسَْلِمُوا ھُكُمْ إِلَٰ  فإَلَِٰ

رِ الْمُخْبِتِینَ وَبشَِّ

(22:37:19) wabashiri And give glad tidings
َ عَلىَٰ مَا ھَداَكُمْ  لِتكَُبِّرُوا �َّ

رِ الْمُحْسِنِینَ وَبشَِّ

(31:7:14) fabashir'hu So give him tidings
 كَأنَْ لمَْ یسَْمَعْھَا كَأنََّ فِي أذُنُیَْھِ

رْهُ بِعذَاَبٍ ألَِیمٍ وَقْرًا فبَشَِّ

(33:47:1) wabashiri And give glad tidings
رِ الْمُؤْمِنِینَ بِأنََّ لھَُمْ مِنَ وَبشَِّ

ِ فضَْلاً كَبِیرًا َّ�

(36:11:9) fabashir'hu So give him glad tidings
نَ بِالْغیَْبِ حْمَٰ  وَخَشِيَ الرَّ

رْهُ بِمَغْفِرَةٍ وَأجَْرٍ كَرِیمٍ فبَشَِّ

(37:101:1) fabasharnāhu So We gave him the glad tidings فبَشََّرْناَهُ بِغلاَُمٍ حَلِیمٍ

(37:112:1) wabasharnāhu And We gave him glad tidings
وَبشََّرْناَهُ بِإسِْحَاقَ نبَِی�ا مِنَ

الِحِینَ الصَّ

(39:17:11) fabashir So give glad tidings
ِ لھَُمُ الْبشُْرَىٰ  وَأنَاَبوُا إِلىَ �َّ

رْ عِباَدِ فبَشَِّ

(42:23:3) yubashiru Allah gives glad tidings

ُ عِباَدهَُ رُ �َّ لِكَ الَّذِي یبُشَِّ ذَٰ
 الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا

الِحَاتِ الصَّ

(43:17:2) bushira is given good news

رَ أحََدھُُمْ بِمَا ضَرَبَ وَإذِاَ بشُِّ
نِ مَثلاًَ ظَلَّ وَجْھُھُ حْمَٰ  لِلرَّ

مُسْوَد�ا

(45:8:12) fabashir'hu So give him tidings
 ثمَُّ یصُِرُّ مُسْتكَْبِرًا كَأنَْ لمَْ

رْهُ بِعذَاَبٍ ألَِیمٍ یسَْمَعْھَا فبَشَِّ

(51:28:7) wabasharūhu and they gave him glad tidings
 فأَوَْجَسَ مِنْھُمْ خِیفةًَ قاَلوُا لاَ
تخََفْ وَبشََّرُوهُ بِغلاَُمٍ عَلِیمٍ
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(61:13:8) wabashiri and give glad tidings  وَأخُْرَىٰ تحُِبُّونھََا نصَْرٌ مِنَ
رِ ِ وَفتَحٌْ قرَِیبٌ وَبشَِّ َّ�

الْمُؤْمِنِینَ

(84:24:1) fabashir'hum so give them tidings رْھُمْ بِعذَاَبٍ ألَِیمٍ فبَشَِّ

Verb (form III) - to have relations

(2:187:25) bāshirūhunna have relations with them
فاَلآْنَ باَشِرُوھُنَّ وَابْتغَوُا مَا

ُ لكَُمْ كَتبََ �َّ

(2:187:49) tubāshirūhunna have relations with them
وَلاَ تبُاَشِرُوھُنَّ وَأنَْتمُْ
عَاكِفوُنَ فِي الْمَسَاجِدِ

Verb (form IV) - to receive glad tidings

(41:30:15) wa-abshirū but receive the glad tidings

 ألاََّ تخََافوُا وَلاَ تحَْزَنوُا
وَأبَْشِرُوا بِالْجَنَّةِ الَّتِي كُنْتمُْ

توُعَدوُنَ

Verb (form X) - to rejoice

(3:170:7) wayastabshirūna and they receive good tidings
وَیسَْتبَْشِرُونَ بِالَّذِینَ لمَْ
یلَْحَقوُا بِھِمْ مِنْ خَلْفِھِمْ

(3:171:1) yastabshirūna They receive good tidings
ِ یسَْتبَْشِرُونَ بِنِعْمَةٍ مِنَ �َّ

وَفضَْلٍ

(9:111:29) fa-is'tabshirū So rejoice
ِ  وَمَنْ أوَْفىَٰ بِعھَْدِهِ مِنَ �َّ

فاَسْتبَْشِرُوا بِبیَْعِكُمُ

(9:124:18) yastabshirūna rejoice
ا الَّذِینَ آمَنوُا فزََادتَھُْمْ  فأَمََّ
إِیمَاناً وَھُمْ یسَْتبَْشِرُونَ

(15:67:4) yastabshirūna rejoicing
 وَجَاءَ أھَْلُ الْمَدِینةَِ

یسَْتبَْشِرُونَ

(30:48:28) yastabshirūna rejoice
 فإَذِاَ أصََابَ بِھِ مَنْ یشََاءُ مِنْ

عِباَدِهِ إِذاَ ھُمْ یسَْتبَْشِرُونَ

(39:45:18) yastabshirūna rejoice
 وَإِذاَ ذكُِرَ الَّذِینَ مِنْ دوُنِھِ إِذاَ

ھُمْ یسَْتبَْشِرُونَ

Noun

(7:57:5) bush'ran (as) glad tidings
یاَحَ  وَھُوَ الَّذِي یرُْسِلُ الرِّ

بشُْرًا بیَْنَ یدَيَْ رَحْمَتِھِ
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(25:48:5) bush'ran (as) glad tidings یاَحَ  وَھُوَ الَّذِي أرَْسَلَ الرِّ
بشُْرًا بیَْنَ یدَيَْ رَحْمَتِھِ

(27:63:10) bush'ran (as) glad tidings
یاَحَ بشُْرًا وَمَنْ یرُْسِلُ الرِّ

ِ ھٌ مَعَ �َّ بیَْنَ یدَيَْ رَحْمَتِھِ أإَِلَٰ

Noun

(3:47:9) basharun any man
ٌ  قاَلتَْ رَبِّ أنََّىٰ یكَُونُ لِي وَلدَ

وَلمَْ یمَْسَسْنِي بشََرٌ

(3:79:3) libasharin for a human

ُ مَا كَانَ لِبشََرٍ أنَْ یؤُْتِیھَُ �َّ
ةَ ثمَُّ  الْكِتاَبَ وَالْحُكْمَ وَالنُّبوَُّ

 یقَوُلَ لِلنَّاسِ كُونوُا عِباَداً لِي
ِ مِنْ دوُنِ �َّ

(5:18:14) basharun human beings
نْ خَلقََ یغَْفِرُ بلَْ أنَْتمُْ بشََرٌ مِمَّ
بُ مَنْ یشََاءُ لِمَنْ یشََاءُ وَیعُذَِّ

(6:91:12) basharin a human being

َ حَقَّ قدَْرِهِ إِذْ  وَمَا قدَرَُوا �َّ
ُ عَلىَٰ بشََرٍ قاَلوُا مَا أنَْزَلَ �َّ

مِنْ شَيْءٍ

(11:27:10) basharan a man
 فقَاَلَ الْمَلأَُ الَّذِینَ كَفرَُوا مِنْ

قوَْمِھِ مَا نرََاكَ إِلاَّ بشََرًا مِثلْنَاَ

(12:31:27) basharan a man
ذاَ بشََرًا ِ مَا ھَٰ وَقلُْنَ حَاشَ ِ�َّ

ذاَ إِلاَّ مَلكٌَ كَرِیمٌ إِنْ ھَٰ

(14:10:22) basharun a human
قاَلوُا إِنْ أنَْتمُْ إِلاَّ بشََرٌ مِثلْنُاَ

ترُِیدوُنَ أنَْ تصَُدُّوناَ

(14:11:7) basharun a human
 قاَلتَْ لھَُمْ رُسُلھُُمْ إِنْ نحَْنُ إِلاَّ

بشََرٌ مِثلْكُُمْ

(15:28:7) basharan a human being

 وَإذِْ قاَلَ رَبُّكَ لِلْمَلاَئِكَةِ إِنِّي
خَالِقٌ بشََرًا مِنْ صَلْصَالٍ مِنْ

حَمَإٍ

(15:33:5) libasharin to a human

قاَلَ لمَْ أكَُنْ لأِسَْجُدَ لِبشََرٍ
 خَلقَْتھَُ مِنْ صَلْصَالٍ مِنْ حَمَإٍ

مَسْنوُنٍ

(16:103:7) basharun a human being
 وَلقَدَْ نعَْلمَُ أنََّھُمْ یقَوُلوُنَ إِنَّمَا

یعُلَِّمُھُ بشََرٌ

(17:93:25) basharan a human
 قلُْ سُبْحَانَ رَبِّي ھَلْ كُنْتُ إِلاَّ

بشََرًا رَسُولاً
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(17:94:14) basharan a human  وَمَا مَنعََ النَّاسَ أنَْ یؤُْمِنوُا إِذْ
 جَاءَھُمُ الْھُدىَٰ إِلاَّ أنَْ قاَلوُا

ُ بشََرًا رَسُولاً أبَعَثََ �َّ

(18:110:4) basharun (am) a man
قلُْ إِنَّمَا أنَاَ بشََرٌ مِثلْكُُمْ یوُحَىٰ

ھٌ وَاحِدٌ ھُكُمْ إِلَٰ إِليََّ أنََّمَا إِلَٰ

(19:17:10) basharan (of) a man
 فأَرَْسَلْناَ إِلیَْھَا رُوحَناَ فتَمََثَّلَ

لھََا بشََرًا سَوِی�ا

(19:20:8) basharun a man
 قاَلتَْ أنََّىٰ یكَُونُ لِي غُلاَمٌ وَلمَْ

یمَْسَسْنِي بشََرٌ وَلمَْ أكَُ بغَِی�ا

(19:26:8) l-bashari human being

ا ترََیِنَّ مِنَ الْبشََرِ أحََداً فإَمَِّ
نِ حْمَٰ  فقَوُلِي إِنِّي نذَرَْتُ لِلرَّ

صَوْمًا

(21:3:10) basharun a human being

ذاَ إِلاَّ بشََرٌ مِثلْكُُمْ ھَلْ ھَٰ
حْرَ وَأنَْتمُْ  أفَتَأَتْوُنَ السِّ

تبُْصِرُونَ

(21:34:3) libasharin for any man
وَمَا جَعلَْناَ لِبشََرٍ مِنْ قبَْلِكَ

الْخُلْدَ أفَإَنِْ مِتَّ فھَُمُ الْخَالِدوُنَ

(23:24:10) basharun a man
ذاَ إِلاَّ بشََرٌ مِثلْكُُمْ یرُِیدُ مَا ھَٰ

لَ عَلیَْكُمْ أنَْ یتَفَضََّ

(23:33:17) basharun a man
ذاَ إِلاَّ بشََرٌ مِثلْكُُمْ یأَكُْلُ مَا ھَٰ

ا تأَكُْلوُنَ مِنْھُ مِمَّ

(23:34:3) basharan a man
وَلئَِنْ أطََعْتمُْ بشََرًا مِثلْكَُمْ إِنَّكُمْ

إِذاً لخََاسِرُونَ

(23:47:3) libasharayni (in) two men
فقَاَلوُا أنَؤُْمِنُ لِبشََرَیْنِ مِثلِْناَ

وَقوَْمُھُمَا لنَاَ عَابِدوُنَ

(25:54:6) basharan human being
 وَھُوَ الَّذِي خَلقََ مِنَ الْمَاءِ

بشََرًا فجََعلَھَُ نسََباً وَصِھْرًا

(26:154:4) basharun a man
مَا أنَْتَ إِلاَّ بشََرٌ مِثلْنُاَ فأَتِْ

ادِقِینَ بِآیةٍَ إِنْ كُنْتَ مِنَ الصَّ

(26:186:4) basharun a man
وَمَا أنَْتَ إِلاَّ بشََرٌ مِثلْنُاَ وَإِنْ

نظَُنُّكَ لمَِنَ الْكَاذِبِینَ

(30:20:10) basharun (are) human beings

 وَمِنْ آیاَتِھِ أنَْ خَلقَكَُمْ مِنْ
ترَُابٍ ثمَُّ إذِاَ أنَْتمُْ بشََرٌ

تنَْتشَِرُونَ

http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(17:94:14)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(18:110:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(19:17:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(19:20:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(19:26:8)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(21:3:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(21:34:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(23:24:10)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(23:33:17)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(23:34:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(23:47:3)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(25:54:6)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(26:154:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(26:186:4)
http://corpus.quran.com/wordmorphology.jsp?location=(30:20:10)


(36:15:5) basharun human beings قاَلوُا مَا أنَْتمُْ إِلاَّ بشََرٌ مِثلْنُاَ
نُ مِنْ شَيْءٍ حْمَٰ وَمَا أنَْزَلَ الرَّ

(38:71:7) basharan a human being
 قاَلَ رَبُّكَ لِلْمَلاَئِكَةِ إِنِّي خَالِقٌ

بشََرًا مِنْ طِینٍ

(41:6:4) basharun a man
قلُْ إِنَّمَا أنَاَ بشََرٌ مِثلْكُُمْ یوُحَىٰ

ھٌ وَاحِدٌ ھُكُمْ إِلَٰ إِليََّ أنََّمَا إِلَٰ

(42:51:3) libasharin for any human
ُ وَمَا كَانَ لِبشََرٍ أنَْ یكَُلِّمَھُ �َّ

إِلاَّ وَحْیاً أوَْ مِنْ وَرَاءِ حِجَابٍ

(54:24:2) abasharan Is (it) a human being
َّبِعھُُ فقَاَلوُا أبَشََرًا مِنَّا وَاحِداً نتَ

إِنَّا إِذاً لفَِي ضَلاَلٍ وَسُعرٍُ

(64:6:8) abasharun Shall human beings
فقَاَلوُا أبَشََرٌ یھَْدوُننَاَ فكََفرَُوا

ُ وَتوََلَّوْا وَاسْتغَْنىَ �َّ

(74:25:5) l-bashari (of) a human being ذاَ إِلاَّ قوَْلُ الْبشََرِ إِنْ ھَٰ

(74:29:2) lil'bashari the human (skin) احَةٌ لِلْبشََرِ لوََّ

(74:31:57) lil'bashari to (the) human beings
 وَمَا یعَْلمَُ جُنوُدَ رَبكَِّ إِلاَّ ھُوَ

وَمَا ھِيَ إِلاَّ ذِكْرَىٰ لِلْبشََرِ

(74:36:2) lil'bashari to (the) human being نذَِیرًا لِلْبشََرِ

Noun

(2:97:17) wabush'rā and glad tiding(s)
قاً لِمَا بیَْنَ یدَیَْھِ وَھُدىً  مُصَدِّ

وَبشُْرَىٰ لِلْمُؤْمِنِینَ

(3:126:5) bush'rā (as) good news
ُ إِلاَّ بشُْرَىٰ لكَُمْ وَمَا جَعلَھَُ �َّ

وَلِتطَْمَئِنَّ قلُوُبكُُمْ بِھِ

(8:10:5) bush'rā good tidings
ُ إِلاَّ بشُْرَىٰ وَمَا جَعلَھَُ �َّ

وَلِتطَْمَئِنَّ بِھِ قلُوُبكُُمْ

(10:64:2) l-bush'rā (are) the glad tidings
لھَُمُ الْبشُْرَىٰ فِي الْحَیاَةِ الدُّنْیاَ

وَفِي الآْخِرَةِ

(11:69:5) bil-bush'rā with glad tidings
 وَلقَدَْ جَاءَتْ رُسُلنُاَ إِبْرَاھِیمَ

بِالْبشُْرَىٰ قاَلوُا سَلاَمًا

(11:74:7) l-bush'rā the glad tidings

ا ذھََبَ عَنْ إِبْرَاھِیمَ  فلَمََّ
وْعُ وَجَاءَتھُْ الْبشُْرَىٰ الرَّ

یجَُادِلنُاَ فِي قوَْمِ لوُطٍ

(12:19:8) yābush'rā O good news
ذاَ غُلاَمٌ قاَلَ یاَ بشُْرَىٰ ھَٰ

وهُ بِضَاعَةً وَأسََرُّ
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(16:89:23) wabush'rā and glad tidings  تِبْیاَناً لِكُلِّ شَيْءٍ وَھُدىً
وَرَحْمَةً وَبشُْرَىٰ لِلْمُسْلِمِینَ

(16:102:12) wabush'rā and glad tidings
 لِیثُبَِّتَ الَّذِینَ آمَنوُا وَھُدىً

وَبشُْرَىٰ لِلْمُسْلِمِینَ

(25:22:5) bush'rā glad tidings
 یوَْمَ یرََوْنَ الْمَلاَئِكَةَ لاَ

بشُْرَىٰ یوَْمَئِذٍ لِلْمُجْرِمِینَ

(27:2:2) wabush'rā and glad tidings ھُدىً وَبشُْرَىٰ لِلْمُؤْمِنِینَ

(29:31:5) bil-bush'rā with the glad tidings

ا جَاءَتْ رُسُلنُاَ إِبْرَاھِیمَ  وَلمََّ
بِالْبشُْرَىٰ قاَلوُا إِنَّا مُھْلِكُو

ذِهِ الْقرَْیةَِ أھَْلِ ھَٰ

(39:17:10) l-bush'rā (are) glad tidings

 وَالَّذِینَ اجْتنَبَوُا الطَّاغُوتَ أنَْ
ِ لھَُمُ  یعَْبدُوُھَا وَأنَاَبوُا إِلىَ �َّ

الْبشُْرَىٰ

(46:12:15) wabush'rā and (as) glad tidings
لِینُْذِرَ الَّذِینَ ظَلمَُوا وَبشُْرَىٰ

لِلْمُحْسِنِینَ

(57:12:10) bush'rākumu Glad tidings for you
بشُْرَاكُمُ الْیوَْمَ جَنَّاتٌ تجَْرِي

مِنْ تحَْتِھَا الأْنَْھَارُ

Nominal

(1) Noun

(2:119:4) bashīran (as) a bearer of good news
إِنَّا أرَْسَلْناَكَ بِالْحَقِّ بشَِیرًا

وَنذَِیرًا

(5:19:17) bashīrin bearer of glad tidings
أنَْ تقَوُلوُا مَا جَاءَناَ مِنْ بشَِیرٍ

وَلاَ نذَِیرٍ

(5:19:22) bashīrun a bearer of glad tidings
ُ فقَدَْ جَاءَكُمْ بشَِیرٌ وَنذَِیرٌ وَ�َّ

عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ

(7:188:26) wabashīrun and a bearer of good tidings
إِنْ أنَاَ إِلاَّ نذَِیرٌ وَبشَِیرٌ لِقوَْمٍ

یؤُْمِنوُنَ

(11:2:9) wabashīrun and a bearer of glad tidings
َ إِنَّنِي لكَُمْ  ألاََّ تعَْبدُوُا إِلاَّ �َّ

مِنْھُ نذَِیرٌ وَبشَِیرٌ

(12:96:4) l-bashīru the bearer of glad tidings
ا أنَْ جَاءَ الْبشَِیرُ ألَْقاَهُ فلَمََّ
عَلىَٰ وَجْھِھِ فاَرْتدََّ بصَِیرًا

(41:4:1) bashīran A giver of glad tidings
بشَِیرًا وَنذَِیرًا فأَعَْرَضَ
أكَْثرَُھُمْ فھَُمْ لاَ یسَْمَعوُنَ
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(2) Adjective

(34:28:6) bashīran (as) a giver of glad tidings
 وَمَا أرَْسَلْناَكَ إِلاَّ كَافَّةً لِلنَّاسِ

بشَِیرًا وَنذَِیرًا

(35:24:4) bashīran (as) a bearer of glad tidings

إِنَّا أرَْسَلْناَكَ بِالْحَقِّ بشَِیرًا
ةٍ إِلاَّ خَلاَ  وَنذَِیرًا وَإِنْ مِنْ أمَُّ

فِیھَا نذَِیرٌ

Noun

(30:46:6) mubashirātin (as) bearers of glad tidings
یاَحَ  وَمِنْ آیاَتِھِ أنَْ یرُْسِلَ الرِّ

رَاتٍ مُبشَِّ

Active participle (form II)

(2:213:8) mubashirīna (as) bearers of glad tidings
رِینَ ُ النَّبِیِّینَ مُبشَِّ فبَعَثََ �َّ

وَمُنْذِرِینَ

(4:165:2) mubashirīna bearers of glad tidings
رِینَ وَمُنْذِرِینَ لِئلاََّ مُبشَِّ

ةٌ ِ حُجَّ یكَُونَ لِلنَّاسِ عَلىَ �َّ

(6:48:5) mubashirīna (as) bearer of glad tidings
 وَمَا نرُْسِلُ الْمُرْسَلِینَ إِلاَّ

رِینَ وَمُنْذِرِینَ مُبشَِّ

(17:105:8) mubashiran (as) a bearer of glad tidings
رًا وَمَا أرَْسَلْناَكَ إِلاَّ مُبشَِّ

وَنذَِیرًا

(18:56:5) mubashirīna (as) bearers of glad tidings
 وَمَا نرُْسِلُ الْمُرْسَلِینَ إِلاَّ

رِینَ وَمُنْذِرِینَ مُبشَِّ

(25:56:4) mubashiran (as) a bearer of glad tidings
رًا وَمَا أرَْسَلْناَكَ إِلاَّ مُبشَِّ

وَنذَِیرًا

(33:45:6) wamubashiran and a bearer of glad tidings
 یاَ أیَُّھَا النَّبِيُّ إِنَّا أرَْسَلْناَكَ

رًا وَنذَِیرًا شَاھِداً وَمُبشَِّ

(48:8:4) wamubashiran and (as) a bearer of glad tidings
رًا إِنَّا أرَْسَلْناَكَ شَاھِداً وَمُبشَِّ

وَنذَِیرًا

(61:6:18) wamubashiran and bringing glad tidings
رًا بِرَسُولٍ یأَتِْي مِنْ وَمُبشَِّ

بعَْدِي اسْمُھُ أحَْمَدُ

Active participle (form X)

(80:39:2) mus'tabshiratun rejoicing at good news ضَاحِكَةٌ مُسْتبَْشِرَةٌ
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Lane's Lexicon  - Classical Arabic dictionary

  ب س س | ب س ط | ب س ق | ب س ل | ب س م | ب ش ر | ب ص ر | ب ص ل | ب ض ع | ب ط أ | ب ط ر 
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